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See the notice on TED website 337515-2015 - Concurso
Polónia-Varsóvia: Veículos a motor
OJ S 186/2015 25/09/2015
Anúncio de concurso – sectores especiais
Fornecimentos

Directiva 2004/17/CE

Secção I: Entidade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Operator Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A.

: ul. Mszczonowska 4Endereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-337Código postal
: PolóniaPaís

: Operator Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A.Pessoa de contacto
: Anna TaranÀ atenção de

 Correio eletrónico: anna.taran@gaz-system.pl
: +48 222201800Telefone

: +48 222201874Fax
Endereço(s) Internet:
Endereço geral da entidade adjudicante: www.gaz-system.pl

:Para obter mais informações, consultar
o endereço indicado acima
O caderno de encargos e documentos complementares (nomeadamente para um Sistema de 
Aquisição Dinâmico) podem ser obtidos consultando: o endereço indicado acima

: As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Atividade principal
Produção, transporte e distribuição de gás e de calor

O contrato é adjudicado por conta de outras entidades adjudicantes
A entidade adjudicante procede à aquisição por conta de outras entidades adjudicantes: não

Secção II: Objecto do contrato

Descrição

Título atribuído ao contrato pela entidade adjudicante
Zakup 4 środków transportu typu SUV (zamówienie podzielone na 2 części).

Tipo de contrato e local de execução ou entrega
Fornecimentos
Código NUTS PL Polska

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
O anúncio implica a celebração de um contrato público

Informação acerca do acordo-quadro

Descrição resumida do contrato ou da(s) aquisição(ões)
Przedmiotem Zamówienia jest dostawa 4 samochodów typu SUV dla Spółki Operator 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/337515-2015
mailto:anna.taran@gaz-system.pl?subject=TED
http://www.gaz-system.pl
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Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A. zgodnie z parametrami i warunkami 
przedstawionymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia.

Código(s) CPV
34100000 Veículos a motor

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: sim
Podem ser apresentadas propostas para um ou mais lotes

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Quantidade ou âmbito do concurso

Quantidade total ou âmbito
Wartość szacunkowa zamówienia przekracza wyrażoną w złotych równowartość kwoty 414 
000 EUR.

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre as reconduções
O contrato é passível de recondução: não

Duração do contrato ou prazo de execução
Duração em dias: 120 ( )a contar da data de adjudicação

Informação sobre os lotes
Lote n.º: 1
Título do lote: Część nr 1 – zakup 3 środków transportu typu SUV

Código(s) CPV
34100000 Veículos a motor

Quantidade ou âmbito
Wartość zamówienia, którego część stanowi przedmiot niniejszego postępowania, przekracza 
wyrażoną w złotych równowartość kwoty 414 000 EUR.

Indicação dos diferentes prazos ou durações
Duração em dias: 120 ( )a contar da data de adjudicação

Lote n.º: 2
Título do lote: Część nr 2 – zakup 1 środka transportu typu SUV duży

Código(s) CPV
34100000 Veículos a motor

Quantidade ou âmbito
Wartość zamówienia, którego część stanowi przedmiot niniejszego postępowania, przekracza 
wyrażoną w złotych wartość kwoty 414 000 EUR.

Indicação dos diferentes prazos ou durações
Duração em dias: 120 ( )a contar da data de adjudicação
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Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições relacionadas com o contrato

Cauções e garantias exigidas
Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium.

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam
Rozliczenia między Zamawiajacym a Wykonawcą prowadzone będą w walucie polskiej.

Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy dołączyli do wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu dokument ustanawiający pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy. Jeżeli oferta 
Wykonawców wspólnie biorących udział w postępowaniu zostanie wybrana, Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania przed zawarciem umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia – umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.

Condições de execução do contrato
A execução do contrato está sujeita a condições especiais: não

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy:
1. nie podlegają wykluczeniu z Postępowania o udzielenie Zamówienia na podstawie art. 24 
ust. 1 Ustawy (dotyczy Części nr 1–2);
2. spełniają warunki określone w art. 22 ust. 1 pkt 1)–4) Ustawy (dotyczy Części nr 1–2).
Uwaga: w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia 
warunek opisany w ust. 1. musi spełniać każdy z Wykonawców odrębnie, natomiast warunek 
określony w ust. 2. może spełniać łącznie grupa Wykonawców ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia.
Wymagane dokumenty:
1) oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia;
2) oświadczenie Wykonawcy, że spełnia warunki określone w art. 22 ust. 1 pkt 1)–pkt 4) 
Ustawy;
3) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2) Ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4)–pkt 8)Ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
5) aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
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pkt 9) Ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
6) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności, lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
7) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności, lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu –wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert;
8) jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w:
8.1 pkt 3), 5), 6), 7) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
c) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne i 
zdrowotne albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności, lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
8.2 pkt 4) – składa zaświadczenia właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4) – pkt 8)Ustawy;
8.3 dokumenty, o których mowa w ppkt 8.1 lit. a) i lit. b) oraz ppkt 8.2, powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o 
którym mowa w ppkt 8.1 lit. c), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert;
9) jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 8) ppkt 8.1 i ppkt 
8.2, zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także 
osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, lub przed notariuszem. Zapis ppkt 8.3 powyżej stosuje się 
odpowiednio;
10) jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5)–pkt 8) Ustawy mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5)–
pkt 8) Ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
Uwaga:
W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia, wymóg złożenia dokumentów, o których mowa powyżej w ust. 1 pkt 1) oraz pkt 
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3) – pkt 10) powyżej dotyczy każdego z Wykonawców. Pozostałe dokumenty składane są 
przez tych z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, którzy 
wykazują spełnianie warunków udziału w Postępowaniu, których potwierdzeniem są dane 
dokumenty.
W przypadku skłądania oferty na więcej niż jedną część, Zamawiający nie wymaga składania 
dokumentów, o których mowa w pkt 1)-10)powyżej dla każdej części Zamówienia odrębnie.

Capacidade económica e financeira

Capacidade técnica e profissional

Informação sobre contratos reservados

Condições específicas para os contratos de serviços

Informação sobre uma profissão específica
A execução dos serviços está reservada a uma profissão específica: não

Informação sobre o pessoal responsável pela execução do contrato
Obrigação de indicar os nomes e habilitações profissionais do pessoal destacado para a 
execução do contrato: não

Secção IV: Procedimento

Tipo de procedimento

Tipo de procedimento
Concurso público

Critérios de adjudicação

Critérios de adjudicação
Proposta economicamente mais vantajosa, tendo em conta Critérios a seguir enunciados
1. Cena całkowita brutto oferty.  90Ponderação
2. Wielkość zużycia energii.  5Ponderação
3. Wielkość emisji dwutlenku węgla.  5Ponderação

Informação acerca do leilão eletrónico
Vai ser efetuado um leilão eletrónico: não

Informação administrativa

Número de referência atribuído ao processo pela entidade adjudicante
ZP/2015/09/0110/PZ

Publicação anterior referente ao presente concurso
não

Condições para obtenção do caderno de encargos e documentos complementares
( )excepto para um SAD
Documentos a título oneroso: não

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
6.11.2015 - 11:00
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Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
polaco.

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
Duração em dias: 60 ( )a contar da data-limite para receção das propostas

Condições de abertura das propostas
Data: 6.11.2015 - 11:30
LocalNome oficial: Operator Gazociągów Przesyłowych Gaz-System S.A.

: ul. Mszczonowska 4Endereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-337Código postal
: PolóniaPaís

: Anna TaranÀ atenção de
Pessoas autorizadas a assistir à abertura das propostas: não

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: KIO

: ul. Postępu 17AEndereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-676Código postal
: PolóniaPaís

 Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefone

: +48 224587800Fax
: Endereço Internet http://www.uzp.gov.pl

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: Wykonawcom przysługuje złożenie 
odwołania do Prezesa Izby na zasadach i w terminie określonych w Dziale VI ustawy.

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: KIO

: ul. Postępu 17AEndereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-676Código postal
: PolóniaPaís

 Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

: +48 224587801Telefone
: +48 224587800Fax

: Endereço Internet http://www.uzp.gov.pl

Data de envio do presente anúncio
22.9.2015

http://www.uzp.gov.pl

